


© 2008 Nokia. Sva prava pridržana.

Nokia, Nokia Connecting People, Nseries, N78, Navi, i Nokia Care su trgovački znaci ili registrirani trgovački znaci tvrtke Nokia Corporation. Ostali nazivi
proizvoda i tvrtke ovdje navedene mogu biti zaštitni znaci ili trgovački nazivi njihovih vlasnika.
Reproduciranje, prijenos, distribucija ili pohrana sadržaja ovog dokumenta ili nekog njegovog dijela, u bilo kojem obliku, nije dozvoljeno bez
prethodnog pismenog odobrenja društva Nokia.

9205933/3. Izdanje



Tipke i dijelovi (prednja strana)

1 — Tipka za uključivanje
2 — Nokia AV priključnica (3,5 mm) za kompatibilne
slušalice

3 — Slušalica
4 — Tipke za odabir
5 — Pozivna tipka
6 — Tipka izbornika
7 — Brojčana tipkovnica
8 — Mikrofon
9 — Navi™ kotač. U daljnjem tekstu tipka za
pretraživanje.
10 — Tipka za brisanje C
11 — Multimedijska tipka
12 — Prekidna tipka
13 — Senzor za svjetlost
14 — Pomoćni fotoaparat
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Tipke i dijelovi (stražnja strana)

1 i 9 — Stereozvučnici s 3D zvučnim efektom
2 — Tipka za zumiranje/glasnoću
3 — Tipka za snimanje u 2 faze zbog auto-fokusa,
snimanje fotografija i videozapisa
4 — LED bljeskalica

5 — Glavni fotoaparat za snimanje fotografija i
videozapisa visoke razlučivosti (do 3,2
megapiksela)
6 — Micro USB priključnica za spajanje s
kompatibilnim računalom
7 — Utor za memorisjku karticu za kompatibilnu
microSD karticu
8 — Priključnica za punjač
10 — Rupa za remen za zapešće
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Umetnite (U)SIM karticu i bateriju
USIM kartica poboljšana je inačica SIM kartice, a
podržavaju je UMTS mobilni telefoni.
Prije vađenja baterije obavezno isključite uređaj i
iskopčajte punjač.
1. Okrenite uređaj,

pritisnite i držite
zatvarač na
stražnjem pokrovu
pa podignite pokrov.

2. Umetnite SIM karticu
u držač kartice.
Pazite da je odrezani
kut kartice usmjeren
prema prema utoru i
da je područje
kontakta na kartici
okrenuto prema dolje.

3. Umetnite bateriju.

4. Za izmjenu pokrova,
najprije usmjerite
gornji zapor prema
njegovom utoru, a
zatim pritišćite prema
dolje dok pokrov ne
sjedne na mjesto.
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Uključivanje uređaja
1. Pritisnite i držite tipku za uključivanje.
2. Ako uređaj zatraži PIN kôd ili

kôd za zaključavanje, upišite
ga i pritisnite lijevu tipku za
odabir. Tvornička postavka
kôda za zaključavanje je
12345 .

Vaš uređaj ima unutarnju antenu.

Opaska: Vaš uređaj ima
unutarnju i vanjsku antenu. Kao i kod drugih
radiouređaja, dok je antena u uporabi bez potrebe
je ne dirajte. Dodirivanje takve antene utječe na
kvalitetu komunikacije, može uzrokovati veću
potrošnju energije nego što je uobičajeno i može
smanjiti trajanje baterije.

1 — Bluetooth i antena za bežični LAN i GPS
prijamnik

2 — Antena FM odašiljača
3 — Antena mobilnog uređaja
Napomena: Antene Bluetootha, GPS-a i FM
odašiljača nalaze se na stražnjem pokrovu uređaja.
Ako promijenite stražnji pokrov, provjerite imate li
originalni Nokia dio namijenjen za uporabu s ovim
uređajem jer bi u suprotnom ove veze mogle
prestati raditi.
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Memorijska kartica
Rabite samo kompatibilne microSD
kartice koje je odobrila Nokia za uporabu
s ovim uređajem. Za memorijske kartice
Nokia koristi odobrene industrijske standarde, ali
neke marke možda nisu u potpunosti kompatibilne
s ovim uređajem. Nekompatibilne kartice mogu
oštetiti karticu, uređaj i podatke pohranjene na
kartici.

Umetanje memorijske
kartice
Sve memorijske kartice držite na mjestima
nedostupnima maloj djeci.
Memorijska kartica možda je već umetnuta u
uređaj. Ako nije, učinite sljedeće:
1. Postavite svoj prst u udubinu pored vratašca

utora memorijske kartice i podignite ih.
Povucite vratašca ulijevo da biste otkrili zglob,
pa okrenite vratašca na stranu.

2. Umetnite
kompatibilnu
memorijsku
karticu u utor.
Osigurajte da je
površina kartice
s kontaktima
usmjerena prema dolje i prema utoru.

3. Gurnite karticu u
utor. Kad kartica
sjedne na svoje
mjesto, začut ćete
"škljoc".

4. Gurnite zglob
natrag i zatvorite vratašca. Neka vratašca budu
svakako ispravno zatvorena.

Vađenje memorijske kartice

Važno:  Ne uklanjajte memorijsku karticu
tijekom rada ili dok joj uređaj pristupa. Uklanjanje
kartice usred rada može oštetiti memorijsku
karticu, uređaj i/ili podatke spremljene na kartici. 7



1. Prije nego što izbacite karticu pritisnite tipku za
uključivanje i odaberite Ukloni mem. karticu.
Svi su programi zatvoreni.

2. Kada je prikazano Uklanjanjem memorijske
kartice zatvaraju se svi otvoreni programi.
Svejedno ukloniti? odaberite Da.

3. Kada je prikazano Uklonite
memorijsku karticu i
pritisnite 'U redu' otvorite
vratašca utora memorijske
kartice.

4. Pritisnite memorijsku karticu
kako biste je oslobodili iz
utora.

5. Izvucite memorijsku karticu. Ako je uređaj
uključen odaberite U redu.

8



Punjenje baterije
1. Punjač priključite na

zidnu utičnicu.
2. Priključite kabel za

napajanje na uređaj.
Ako je baterija
potpuno ispražnjena,
može proteći neko
vrijeme prije nego
što se oznaka punjenja počne pomicati.

3. Baterija je puna onog trenutka kada se oznaka
punjenja prestane pomicati. Odspojite punjač,
najprije iz uređaja, a zatim i iz zidne utičnice.

Savjet: Odspojite punjač iz zidne utičnice ako
ga ne koristite. Punjač koji je uključen u
utičnicu troši električnu enrgiju čak i ako nije
spojen s uređajem.
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Navi™ Kotačić 
Pomoću tipke za pretraživanje pomičite se unutar
izbornika i popisa (gore, dolje, lijevo ili desno).
Pritisnite tipku za pretraživanje za odabir radnje
prikazane na vrhu ili za prikaz najkorištenijih
mogućnosti .
Kada je kotačić Navi™ uključen u postavkama,
možete se brzo kretati kroz Fotografije, Music
Player, Nokia Video Centar, Kontakte i popise za
poruke te multimedijski izbornik.
1. Lagano pomaknite vrh prsta po rubu tipke za

pretraživanje u smjeru kretanja kazaljke na satu
ili u obrnutom smjeru. Pomičite prstom sve dok
na zaslonu ne krene pomicanje.

2. Da biste nastavili s pomicanjem,
prstom pomičite po rubu tipke
za pretraživanje u smjeru
kazaljke na satu ili u obrnutom
smjeru.

Da biste uključili ili isključili
postavku kotačića Navi, pritisnite  i odaberite
Alati > Postavke > Općenito > Navi kotačić >
Navi kotačić.

Indikator uštede energije
Kada je uređaj u stanju čekanja, rub unutar Navi
kotačića pali se polako. Svjetlost se razlikuje ovisno
o disanju uređaja. Disanje je brže ako postoje
propušteni pozivi ili primljene poruke.
Da biste isključili disanje, pritisnite  i odaberite
Alati > Postavke > Općenito > Navi kotačić >
Disanje.
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Prečaci
Da biste se prebacivali između otvorenih datoteka,
pritisnite i držite . Rad programa u pozadini
tijekom uporabe nekih drugih funkcija povećava
potrošnju baterije i smanjuje njeno trajanje.
Da biste otvorili multimedijski izbornik i prikazali
multimedijski sadržaj, pritisnite multimedijsku
tipku.
Da biste pokrenuli web povezivanje (mrežnu
uslugu), u stanju čekanja, pritisnite i držite 0.
U mnogim aplikacijama pritisnite tipku za
pretraživanje kako biste pregledali najuobičajenije
stavke mogućnosti ( ).
Da biste promijenili profil, pritisnite tipku za
uključivanje i odaberite profil.
Za zamjenu između profila Općenito i Bez zvuka u
stanju čekanja pritisnite i držite tipku #. Ako imate
dvije telefonske linije (mrežna usluga), ovom
akcijom prebacujete se između te dvije linije.
Da biste pozvali glasovni spremnik (mrežna usluga),
u stanju čekanja, pritisnite i držite 1.
Da biste otvorili popis posljednje biranih brojeva, u
stanju čekanja pritisnite tipku za pozivanje.

Da biste koristili glasovne naredbe, u stanju čekanja
pritisnite i držite desnu višenamjensku tipku.
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Zaključavanje tipkovnice
Kad je uređaj ili tipkovnica zaključana, moći ćete
birati broj hitne službe prethodno uprogramiran u
vaš uređaj.
Za zaključavanje tipki, pritisnite lijevu
višenamjensku tipku, a zatim *.
Za otključavanje tipki, pritisnite lijevu
višenamjensku tipku, a zatim *.
Možete odabrati da se tipkovnica automatski
zaključa nakon određenog vremenskog odmaka.
Za osvjetljavanje tipkovnice u mraku, kratko
pritisnite tipku za uključivanje.
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Remen za zapešće
1. Uklonite stražnji pokrov.
2. Navedite remen prema

prikazu i pritegnite ga.
3. Zamijenite pokrov.
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Pokazivači zaslona
  Uređaj se koristi u GSM mreži (usluga mreže).

  Uređaj se koristi u UMTS mreži (usluga mreže).
  Imate jednu ili više nepročitanih poruka u

Ulaz. spremnik mapi u Porukama.
  Primili ste novu poruku e-pošte u udaljenom

ulaznom spremniku.
  U mapi Izlaz. spremnik se nalaze poruke koje

čekaju na slanje.
  Neodgovoreni pozivi.

  Vrsta zvona postavljena je na bez tona i ton
dojave poruka i ton dojave poruka e-pošte je
isključen.

  Vremenski određen profil je aktivan.
  Tipkovnica uređaja je zaključana.

  Aktiviran je alarm sata.
  Koristi se druga telefonska linija (usluga mreže).

  Svi pozivi prema uređaju preusmjereni su na
drugi broj (usluga mreže). Ako imate dvije
telefonske linije, broj označava aktivnu liniju.

  Kompatibilna microSD kartica je u uređaju.
  Kompatibilne slušalice su priključene na uređaj.

  Kompatibilni telefon s tekstom priključen je na
uređaj.

  GPRS paketni prijenos podataka (usluga mreže)
je aktivan.  označava da je veza na čekanju, a  da
je veza dostupna.

  Paketni prijenos podataka u dijelu mreže koji
podržava EGPRS (usluga mreže) je aktivan. 
označava da je veza na čekanju, a  da je veza
dostupna. Simboli označavaju da je EGPRS dostupan
u mreži, ali uređaj ne mora nužno koristiti EGPRS za
prijenos podataka.

  UMTS paketni prijenos podataka (usluga mreže)
je aktivan.  označava da je veza na čekanju, a  da
je veza dostupna.

  HSDPA (eng. High-speed downlink packet acces;
usluga mreže) je podržan i aktivan.  označava da
je veza na čekanju i  da je veza dostupna.

  Postavili ste uređaj da traži bežične LAN mreže i
bežična LAN mreža je dostupna (usluga mreže).

  Bežična LAN veza je aktivna u mreži koja koristi
kodiranje.

  Bežična LAN veza je aktivna u mreži koja ne
koristi kodiranje.
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  Bluetooth veza je uključena.
  Podaci se prenose Bluetooth vezom. Kad

oznaka treperi, uređaj se pokušava povezati s
drugim uređajem.

  USB veza je aktivna.
   Sinkronizacija je u tijeku.

15



Pozicioniranje
Global Positioning System (GPS) je radio-
navigacijski sustav za cijeli svijet koji uključuje 24
satelita i njihove zemaljske postaje koje nadziru rad
satelita. Vaš uređaj ima unutarnj GPS prijamnik.
GPS terminal prima radiosignale slabe jačine od
satelita i mjeri vrijeme putovanja signala. Iz
izmjerenog vremena putovanja signala GPS
prijamnik može izračunati svoj položaj do
preciznosti od nekoliko metra.
Globalni sustav pozicioniranja (GPS) spada pod
nadležnost vlade Sjedinjenih Država koja je
isključivo odgovorna za točnost i održavanje tog
sustava. Na točnost podataka o lokaciji mogu
utjecati prilagodbe položaja GPS satelita koje
nalaže vlada Sjedinjenih Država te su ti podaci
podložni izmjenama u skladu s pravilima civilne
uporabe GPS-a Ministarstva obrane SAD-a, kao i
Federalnim planom radionavigacije. Na točnost
može utjecati i slaba geometrija satelita. Na
dostupnost i kvalitetu GPS signala može utjecati
vaša lokacija, zgrade, prirodne zapreke, ali i
vremenski uvjeti. GPS prijamnik treba koristiti
isključivo na otvorenom da bi se omogućilo
primanje GPS signala.

Svaki se GPS ne bi smio koristiti za precizno
mjerenje položaja, a vi se za pozicioniranje ili
navigaciju nikada ne biste smjeli oslanjati samo na
podatke položaja s GPS prijemnika i mobilnih radio
mreža.
GPS prijamnik smješten je na vrhu uređaja. Pri
uporabi prijemnika pazite da rukom ne pokrivate
antenu.

Uspostavljanje
GPS veze može
potrajati od
nekoliko sekundi
do nekoliko
minuta.
Uspostavljanje
GPS veze u vozilu
može potrajati
dulje vrijeme.
GPS prijamnik napaja se iz baterije uređaja.
Korištenje GPS prijamnika može brže isprazniti
bateriju.
Vaš uređaj podržava i Potpomognuti GPS (A-GPS)
(usluga mreže)
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A-GPS se koristi za učitavanje pomoćnih podataka
preko paketne podatkovne veze, koji pomažu pri
izračunavanju koordinata vašeg trenutačnog
položaja kada uređaj prima signale sa satelita.
Kada aktivirate A-GPS, putem mobilne mreže vaš
uređaj prima korisne podatke o satelitu s
pomoćnog podatkovnog poslužitelja. Uz pomoćne
podatke, vaš uređaj može odrediti satelite koji su
biže uređaju, što ubrzava izračunavanje položaja.
Vaš je uređaj unaprijed konfiguriran za korištenje
usluge Nokia A-GPS, ako nisu dostupne A-GPS
postavke specifične za davatelja usluge. Pomoćni
podaci učitavaju se s poslužitelja usluge Nokia A-
GPS samo prema potrebi.
Nokia Maps
S Kartama ćete moći vidjeti svoju trenutačnu
lokaciju za karti, pregledavati karte različitih
gradova i država, tražiti adrese i različite točke koje
vas zanimaju, planirati rute od jedne do durge
lokacije i spremati lokacije kao putokaze te ih slati
na kompatibilne uređaje. Može kupiti i dodatne
usluge, kao što su vodiči i navigacijska usluga okret-
po-okret s glasovnim vođenjem.

Savjet: Informacije o lokaciji automatski se
dodaju u pojedinosti datoteke fotografije ako
je u postavkama fotoaparata uključeno
Mjesto snimanja. Ako na karti želite vidjeti

gdje je fotografija snimljena otvorite
Fotografije.

Pritisnite  i odaberite Karte. Kada prvi put
koristite Karte, možda ćete trebati odrediti
internetsku pristupnu točku za preuzimanje
informacija karata za svoj trenutačni položaj. Za
kasniju promjenu zadane pristupne točke odaberite
Opcije > Postavke > Mreža > Zadana prist.
točka.
Gotovo sve digitalne karte u određenoj su mjeri
netočni i nepotpuni. Nikad se ne oslanjajte
isključivo na karte dobivene s ovim uređajem.
Kada na zaslonu pretražujete zemljovid, novi se
zemljovid automatski preuzima ako se pomičete na
područje koje nije obuhvaćeno već preuzetim
zemljovidom. Ovi su zemljovidi besplatni, ali
preuzimanje može uključivati prijenos velikih
količina podataka kroz mrežu davatelja usluga.
Pojedinosti o troškovima prijenosa podataka
saznajte od svog davatelja usluga.
Za sprječavanje automatskog preuzimanja karata
putem interneta kada ste, primjerice, izvan svoje
kućne mobilne mreže, odaberite Opcije >
Postavke > Mreža > Koristi mrežu > Nikada.
Preuzimanje zemljovida
Nokia Map Loader je računalni program koji možete
koristiti za preuzimanje karata različitih država s
interneta na svoj uređaj ili na kompatibilnu 17



memorijsku karticu (ako je umetnuta). Možete ga
koristiti i za preuzimanje glasovnih datoteka za
navigaciju korak-po-korak. Za korištenje programa
Nokia Map Loader potrebno ga je prvo instalirati na
kompatibilno računalo. Računalni program možete
preuzeti nawww.nokia.com/maps. Slijedite upute
na zaslonu.
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Nokia Video Centar
Pomoću Nokia Video Centra (usluga mreže) preko
etera možete preuzimati i uživo reproducirati
videoisječke s kompatibilnih video usluga koje rabe
paketnu podatkovnu ili WLAN vezu. Videoisječke
možete prenositi i s kompatibilnog računala na
uređaj te ih pregledavati u Video centru.

Vaš uređaj može imati unaprije određene usluge.
Davatelji usluga mogu osigurati besplatan sadržaj
ili zaračunati naknadu. Provjerite cijene u usluzi ili
kod davatelja usluga.
1. Za prikaz videoisječaka prisnite  i odaberite

Videocentar.
2. Za spajanje na uslugu odaberite Video

direktorij, a zatim odaberite željenu video
uslugu.
Odaberite Videosažeci. Uređaj ažurira i
prikazuje sadržaj dostupan u usluzi.

3. Za pregledavanje videozapisa prema
kategorijama (ako je dostupno), pomaknite se
prema dolje.

4. Za pregledavanje informacija o videozapisu
odaberite Opcije > Detalji videozapisa.

5. Neki se videoisječci mogu bežično reproducirati
putem etera, ali se ostali moraju najprije
preuzeti na uređaj. Za preuzimanje videoisječka
odaberite Opcije > Preuzmi.
Za reproduciranje putem etera ili pregledavanje
preuzetog videoisječka odaberite Opcije >
Reproduciraj.
Ako izađete iz programa, preuzimanje se
nastavlja u pozadini. Preuzeti videozapisi
spremaju se u mapu Moji videozapisi u Video
centru.
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Reproduciraj glazbu
Za reprodukciju pjesme:
1. Pritisnite  i odaberite Glazba > Glazb.

plejer.
2. Odaberite pjesmu ili popis pjesama.
3. Za reprodukciju

odabranih datoteka
pritisnite tipku za
pretraživanje.

Upozorenje:
Glazbu slušajte umjereno
glasno. Neprekidno
slušanje preglasne glazbe
može uzrokovati
oštećenje sluha.
Za zatvaranje playera
odaberite Opcije > Izlaz.
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O FM odašiljaču
Dostupnost ove značajke može se razlikovati od
zemlje do zemlje.
FM odašiljač ovoga uređaja trenutačno je
namijenjen uporabi u sljedećim zemljama: Austrija,
Belgija, Bugarska, Češka, Danska, Estonija, Finska,
Njemačka, Island, Irska, Litva, Lihtenštajn,
Luksemburg, Malta, Nizozemska, Norveška,
Portugal, Španjolska, Švicarska, Švedska, Turska i
Ujedinjeno Kraljevstvo. Za najnovije informacije i
popis neeuropskih zemalja u kojima se može rabiti
FM odašiljač pogledajte stranicu www.nseries.com/
fmtransmitter. Prije uporabe ove značajke u stranoj
zemlji, na stranici www.nseries.com/
fmtransmitter provjerite je li uporaba dopuštena.
S FM odašiljačem možete reproducirati pjesme u
uređaju putem bilo kog kompatibilnog FM
prijamnika, poput radiouređaja u automobilu ili
kućnog stereosustava.
Radna udaljenost FM odašiljača iznosi najviše 3
metra (10 stopa). Prijenos može biti podložan
smetnjama zbog prepreka kao što su zidovi ili drugi
elektronički uređaji ili javne radiopostaje. FM
odašiljač može izazvati smetnje bliskim FM
prijamnicima koji rade na istoj frekvenciji. Da biste

izbjegli smetnje, potražite besplatnu FM frekvenciju
na prijamniku prije korištenja FM odašiljača.
FM odašiljač nije moguće koristiti istodobno s FM
radiom u vašem uređaju.
Raspon radne frekvencije odašiljača je od 88,1 MHz
do 107,9 MHz.
Kada je odašiljač uključen i odašilje zvuk,  se
prikazuje u načinu čekanja. Ako je odašiljač
uključen, ali ne odašilje ništa, prikazuje se  i
povremeni tonski zvuk. Ako odašiljač ne odašilje
ništa nekoliko minuta, isključuje se automatski.
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Reprodukcija pjesme putem FM odašiljača
Za reprodukciju pjesme spremljene u uređaju
putem FM odašiljača uradite sljedeće:
1. Pritisnite  i odaberite Glazba > Glazb.

plejer.
2. Odaberite pjesmu ili popis pjesama za

reprodukciju.
3. U prikazu Reprodukcija odaberite Opcije > UKV

odašiljač.
4. Da biste aktivirali FM odašiljač, postavite UKV

odašiljač na Uključen i unesite frekvenciju koja
trenutno ništa ne odašilje. Na primjer, ako je u
vašem području slobodna frekvencija 107,8 MHz
i na nju postavite FM prijamnik, ujedno morate
postaviti FM odašiljač na 107,8 MHz.

5. Podesite uređaj prijamnik na istu frekvenciju i
odaberite Opcije > Izlaz.

Da biste podesili glasnoću, koristite funkciju za
reguliranje glasnoće u uređaju prijamniku. Glazbu
slušajte umjereno glasno. Neprekidno slušanje
preglasne glazbe može uzrokovati oštećenje sluha.
Za deaktiviranje FM odašiljača odaberite Opcije >
UKV odašiljač i postavite UKV odašiljač na
Isključen.

Ako se glazba ne reproducira nekoliko minuta,
odašiljač se isključuje automatski.
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Podrška
Imate problema s uređajem?
Ako imate problema s uređajem ili niste sigurni
kako bi on trabao raditi, pogledajte mrežnu
podršku na stranici www.nseries.com/support,
lokalnu Nokia web-stranicu na adresi
www.nokia.com, program Pomoći na uređaju ili
korisnički priručnik. Ako to ne rješava problem,
probajte sljdeće:
● Ponovno postavite uređaj: isključite uređaj i

uklonite bateriju. Nakon nekoliko sekundi
zamijenite bateriju i uključite uređaj.

● Ažurirajte softver uređaja pomoću Nokia
Software Updatera. Posjetite stranicu
www.nokia.com/softwareupdate ili lokalnu
Nokia web-stranicu.

● Obnovite izvorne tvorničke postavke prema
objašnjenju iz korisničkog vodiča. Prilikom
ponovnog postavljanja vaši se dokumenti i
datoteke neće izbrisati.

Ako problem još uvijek nije riješen, kontaktirajte
tvrtku Nokia za mogućnosti popravka. Pogledajte
stranice www.nokia.com/repair. Prije slanja
uređaja na popravak, uvijek napravite sigurnosnu
kopiju ili snimite podatke s uređaja.

Na Internetu
Za najnovije priručnike, dodatne informacije,
preuzimanja i usluge vezane uz ovaj Nokia proizvod
posjetite stranicu www.nseries.com/support ili
vašu lokalnu Nokia web-stranicu.

Savjet:  Stranicama podrške možete
pristupiti i iz web-preglednika na vašem
uređaju.

Pomoć
Funkcija Pomoći pruža upute o uporabi uređaja. Da
biste joj pristupili iz nekog programa, odaberite
Opcije > Pomoć.
Korisnički priručnik
Ostale važne informacije o uređaju naći ćete u
korisničkom priručniku.
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